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I.

“The Robin sings in the Apple-tree”.
Die Drossel singt in dem Apfelbaum.

Moderately, with feeling. Edward Mac Dowell, Op. 47.
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II.

Midsummer Lullaby.
Leichte Silberwolken schweben.
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And the swaying reeds andrushes Kissthe mirror at their feet.___ (After Goethe)
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Und wie rein.ge . wa_schenhel_le, Spiegelt sich das jun._ge Grim. ___(Nach Goethe.)
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6 III.
Folksong.
Volkslied.
Slowly and simply, with pathos.
Einfach, dock mit Pathos. —_—
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IV.

Confidence.

Vertrauen.

Not too slow, gracefully.

Nickt zu langsam, mit Leichtigheit.
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“The West-wind croons in the Cedar-trees’.
Der Westwind sauselt im Cederbaum.
Not fast, with much character.
Necht sclmell sehr charaktervoll.
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VI.
the Woods.

Im Walde.

Moderately, lightly.

Leicht und Il’)ehend .
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The Sea.
Das Meer.
Broadly, with rhythmic swing.
Breit, mit rhythmischem Schwung.
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One ailé_a_way to_  sea, to__ sea, One stands on the shore and
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18 VIII.
Through the Meadow.
Am Wiesenbach.
Not too slow, piquantly.
Nicht su langsam, dock mit Leichtigkeit.
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The summer sun was soft and bland, As_ they went throughthe
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o Some things are bit.ter that were  sweet. (W. D. Howells)
Man - ches, was bit.ter, war einst sl (Deutschvon Joh.Bernhoff.)
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